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Международный коллоквиум  
по лингвистике и литературе  
«Время и культура как аспекты 
лингвистики и литературоведения»

Международный коллоквиум «Time and Culture in Linguistic and Li­
terary Discourse = Время и культура как аспекты лингвистики 
и литературоведения», инициированный кафедрой английской 

филологии (АФ) Института иностранных языков (ИИЯ) состоялся 17 декабря 
2020 г. в МГПУ. В целом это знаковое для института и университета событие 
можно рассматривать в определенной степени как продолжение Международно­
го научно­практического семинара по «проблемам репрезентации национальной 
идентичности в литературных текстах» [4: c. 128], состоявшегося в марте 2016 г. 
Семинар «Идентичность и художественный текст: формирование национальной 
идентичности в контексте американской литературы» был организован кафедрой 
АФ ИИЯ совмест но с факультетом языкознания и литературоведения универ­
ситета города Байройт, Германия. Однако темы для обсуждения, предложенные 
в этом году, затрагивали не только вопросы литературоведения (американского, 
в частности), но и лингвистики. Необходимо отметить, что рабочий язык коллок­
виума (анг лийский) подчеркивает его международный статус.

В работе коллоквиума приняли участие более трехсот человек из раз­
личных городов России, а также зарубежные коллеги из Болгарии, Германии, 
Польши и США. Большой интерес к представленным выступлениям проявили 
российские ученые, преподаватели и студенты МГПУ. Полагаем, что дистан­
ционный формат и выбор английского языка в качестве рабочего для про­
ведения коллоквиума способствовали продолжению научного мероприятия 
2016 г. и позволили пригласить к участию в нем специалистов, не владеющих 
государственным языком Российской Федерации. С одной стороны, вызы­
вает определенное сожаление, что участники этой научной встречи не могли 
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пообщаться лично; с другой стороны, формат проведения коллоквиума пре­
доставил возможность многим филологам принять в нем участие, не выезжая 
за пределы своего родного города, что было очень важно, принимая во внима­
ние эпидемио логическую обстановку в стране и мире.

Организаторы этого научного форума — преподаватели кафедры англий­
ской филологии К. М. Баранова, О. Г. Чупрына, Т. Н. Ефименко, Н. В. Вишне­
вецкая, а также представители администрации Института иностранных язы­
ков — Е. Г. Тарева, Л. Г. Викулова, А. Е. Бажанов, И. В. Макарова — совместно 
с модераторами и координаторами научных сессий проделали большую работу, 
чтобы это событие состоялось. Несмотря на дистанционный формат проведе­
ния данного мероприятия, организаторам удалось сохранить общепринятую 
в научном сообществе структуру: 1) открытие (где с приветственной речью 
выступили директор ИИЯ проф. Е. Г. Тарева, заведующая кафедрой АФ ИИЯ 
профессор К. М. Баранова и профессор университета г. Байройт М. Штеппат), 
2) работа в секциях, 3) закрытие коллоквиума. В соответствии с программой 
работа проходила в шести секциях.

К основным вопросам, рассмотренным во время работы секции «American 
and British Literature at the Crossroads of Language and Culture = Американская 
и британская литература на пересечении языка и культуры», следует отнести 
проблемы национальной идентичности в англоязычной литературе. В послед­
нее время указанный аспект исследований вызывает особый интерес, что, 
в частности, подчеркнули в своем докладе «Can Time Defeat American Cul­
ture? = Может ли время взять верх над американской культурой?» К. М. Бара­
нова и О. В. Афанасьева, рассматривая значимую для США проблему расовой 
дискриминации и ее отражение на страницах сочинений современных англо­
язычных авторов. Отметим, что изучаемая авторами концепция американской 
культуры как возникшей из весьма разнообразных источников коррелирует 
с высказанным учеными утверждением о том, что «the United States is one 
of the most diverse nations in the world <…> All these diversities are reflected 
in American culture and its literature …» [7: с. 10]. Несколько в ином ракурсе 
представил ту же тему М. Штеппат в своем выступлении «Time and Voice: 
the Black Woman’s Story = Время и голос: рассказ чернокожей женщины».

Следует отметить обращение исследователей О. И. Нефедовой, А. А. Мо­
гиш, С. С. Савинича, О. Я. Федоренко к произведениям авторов XX столетия 
(Дж. Апдайка, Ч. Паланика, А. Миллера). Докладчики сделали объектом сво­
их изысканий образную и мотивную составляющую сочинений, представив 
ориги нальные подходы к изучению произведений классиков западной словес­
ности. Так, О. Я. Федоренко «подробно раскрывает особенности стилистиче­
ской стороны драматургического текста, уделяя особое внимание метафорам 
и аллюзиям» [3: c. 262], которые, по мнению исследователя, служат базисом 
для реализации того или иного мотива в структуре художественного тек­
ста. В сборнике круглого стола 2016 г. О. И. Нефедова представила статью, 
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посвященную особенностям «продуктивной интертекстуальной “новой жиз­
ни”» материала Артурианы, а конкретно «образу рыцаря» в романе Ф. С. Фицд­
жеральда «Вели кий Гэтсби» и «его символическому поиску Святого Грааля» 
[8: с. 51]. На коллоквиуме О. И. Нефедова вместе с А. А. Могиш продолжили 
исследование средневековой образности в американской литературе, проана­
лизировав образ рыцаря, связанный с легендой о Тристане и Изольде, в романе 
Дж. Апдайка «Бразилия». Тема доклада С. С. Савинича — категория времени, 
которая «становится фундаментальной для американской литературы и куль­
туры» [2: с. 115]. Категория времени рассматривалась в единстве с категорией 
пространства в романе Ч. Паланика «Удушье». Во время дискуссии авторам 
сообщений поступили разнообразные вопросы. Они показали явный интерес 
аудитории к предложенным для обсуждения научным проблемам.

Доклады, прозвучавшие на секции «Dynamics of the English Language = 
Динамизм английского языка», были посвящены актуальным проблемам кон­
тактного взаимодействия языков в условиях индивидуального и социально­
го двуязычия. Новизна этих изысканий, безусловно, состоит в методологии 
проведения корпусных исследований, в частности ручного аннотирования 
полиязычных корпусов. Кроме того, в работе секции были затронуты вопросы 
когнитивной лингвистики и лингвистической семантики, представляющие ин­
терес для исследователей­филологов. Так, Е. П. Ченских подробно рассмотрела 
концепты «сердце» (Heart) и «разум» (Mind) в библейском тексте. В докладе 
И. М. Петровой был проанализирован компонент «время» в семантической 
структуре англоязычных пословиц. Выступление Л. Г. Поповой и О. Н. Осад­
чей было посвящено исследованию концепта «сострадание» (Mercy) в текстах 
английской литературы ХIХ в., когда указанный концепт ассоциировался 
с нравственными качествами и характеризовался наличием позитивной оценки.

Весьма актуальные и обладающие явной новизной темы, связанные с узко­
профильной терминологией анимации и фотоискусства, были затронуты в выступ­
лениях Т. А. Романовой и О. А. Кондратьевой соответственно. Кроме того, особое 
внимание в докладах было уделено актуальному и активно развивающемуся 
направлению использования ресурсов Big Data для анализа языкового материала.

Часть выступлений секции «Categories of Space and Time in Literary Works = 
Категория пространства и времени в литературных трудах» затрагивала проблемы 
репрезентации времени и пространства в японской лингвокультуре как в синхро­
ническом (Г. Петкова), так и в диахроническом аспектах (В. А. Федянина). 

Внимание других ученых этой секции было сфокусировано на исследовании 
языковой репрезентации процессов памяти в мнемическом нарративе (И. В. Тивья е­
ва), когнитивных моделях метафоризации пространства в американской литературе 
(В. С. Машошина), а также различных аспектах функционирования темпорально­
сти в драматургическом дискурсе (Л. А. Борботько и Е. М. Вишневская). 

Все доклады нашли большой отклик у аудитории. Особый интерес участ­
ники секции проявили к результатам научных изысканий Г. Петковой (г. София, 
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Болгария) — «Space and Time at the Threshold and Its Characteristics in the Japanese 
Fairy Tales = Пространство­время в японских народных сказках: семантика по­
рога и границы», И. Антоненко (г. Гданьск, Польша) — «Destructive Urban Space 
in Contemporary American Fiction = Деструктивные ландшафты в городском 
пространстве на материале современной американской прозы» и И. В. Тивья­
евой — «Time, Memory and Retrospection in Works of Fiction = Время, память 
и ретроспекция в художественной литературе». 

Особое внимание выступающие на секции «National Identity in Literary, 
Scien tific­Journalistic, Business and Academic Discourses = Национальная иден­
тичность в литературе, научной журналистике, бизнес и академическом дис­
курсе» сконцентрировали на вопросах национальной идентичности, пред­
ставленных в различных жанрах литературы. В докладах были приведены 
результаты анализа различных текстов (художественных, газетных, блогерских 
и т. п.) на болгарском, английском, гаэльском языках. Доклады И. Дагнева 
(г. Пловдив, Болгария) «More Is Down, Better Is Bad. Conceptualization of the Crisis 
in Bulgarian and English Everyday Discourse = Концептуализация кризиса в бол­
гарском и англоязычном бытовом дискурсах» и Д. О. Короткевич «Country 
Identity in American Journalistic Discourse = Национальная идентичность в аме­
риканском дискурсе журналистики» были признаны особенно интересными. 
В них были детально рассмотрены проблемы и выявлены способы языковой 
реализации национальной идентичности (стереотипы, черты национального 
характера и т. д.). Выступление Т. А. Симонян и Е. Ю. Фроликовой «Idiomatic 
Expressions Conveying Emotions and Feelings in Contemporary English = Идио ма­
тические средства передачи эмоций и чувств в современном английском языке» 
также вызвало весьма оживленную дискуссию.

Тематика выступлений, прозвучавших в рамках работы секции «Promo­
tional and Marketing Linguistics = Продвигающая и маркетинговая лингви­
стика», равно как и докладов в других секциях коллоквиума, характери­
зуется новизной и актуальностью исследований, результаты которых были 
представлены участниками. Так, в сообщении У. В. Смирновой «Advertising 
Discourse: Persuasion, Manipulation or Repression = Рекламный дискурс: 
убеждение, манипуляция и подавление» были проанализированы способы 
языковой манипуляции аудиторией в рекламе. Концепцию веб­маркетинга 
на основе корпусных данных представила Е. В. Суворина, а К. М. Лимина 
подробно рассмотрела вопрос о продвижении научных продуктов IT­сооб­
ществ. Наиболь ший интерес у аудитории вызвал доклад Артура Бергера 
(г. Сан­Франциско, США) «Narratives in Print Advertising and Television Com­
mercials = Нарративы в печатной рекламе и телевизионных рекламных роли­
ках». Вопросы участников дискуссии касались как самой темы выступления, 
так и книг, автором котoрых является данный ученый.

Доклад О. Г. Чупрыны «Promotion of Social and Political Issues in American 
Mass­Media Discourse = Продвижение социальных и политических взглядов 



Научная жизнь 161

в американском массмедийном дискурсе» стал продолжением исследований 
автора в области дискриминационного дискурса, «самыми значимыми кана­
лами бытования которого являются англоязычные социальные сети и средства 
массовой информации» [5: с. 101], а в сфере маркетинговой лингвистики 
и культуры продвижения, идентифицирующие «текст как коммуникативную 
единицу в сфере маркетинговых отношений» [6: с. 105]. Актуальность пред­
ставленного материала, блестящая презентация и манера изложения автора 
послужили источником результативной научной дискуссии.

Основными вопросами обсуждения на секции «Lockdown as the Subject 
of Discourse Analysis = Изоляция как предмет дискурсивного анализа» явились 
особенности развития лексики современного английского языка в эпоху всемир­
ной пандемии. В докладе Е. А. Кольцовой «Lockdown Rhetoric: Psycholinguis tic 
Approach = Риторика во время изоляции: психолингвистический подход» осо­
бое внимание уделялось изучению особенностей использования военной мета­
форы в текстах, посвященных проблеме всемирной пандемии. В выступлении 
А. А. Иониной нашли отражение вопросы использования языко вых единиц, 
представляющих особенности поведения людей во время панде мии в так на­
зываемом декоративном английском. Доклад И. В. Пушининой и Т. Н. Ефи­
менко «Lockdown? Not for English Creativity! = Проблемы изоляции? Только 
не для английской креативности!» был посвящен английским неологизмам, 
отражающим особенности концептуализации современной дейст вительности 
в эпоху всемирной пандемии. С появлением новых лексических единиц форми­
руются фрагменты концептуальной картины мира, конструи руется новое 
видение происходящего. Кроме того, они отражают специфику знания и кон­
цепций, присущих той или иной лингвокультуре [1: с. 5]. Нельзя не отметить 
и выступление С. Н. Макеевой «Literature as a Valuable Resource for Teaching 
English to Older Adult Learners during Lockdown = Литература как незаменимый 
ресурс для преподавания английского языка людям пожилого возраста в эпоху 
самоизоляции», в котором автор предложила конкретные способы реализации 
на практике теоретических положений, выдвинутых учеными. Актуальность 
проблематики проведенных изысканий не вызывает сомнений, подтвержде­
нием чему явилась оживленная дискуссия в конце работы секции.

Подводя итоги работы всех шести секций, подчеркнем, что представлен­
ные 42 доклада были посвящены актуальным проблемам нашего времени. 
Активная полемика во время вопросно­ответных сессий свидетельствует 
о научной значимости докладов и показывает неподдельный интерес к ним 
участников коллоквиума. Как видно из названий секций, в центре внимания 
выступающих оказались самые различные вопросы, затрагивающие жизненно 
важные проблемы современного общества и их отражение в художественных 
произведениях и различных типах дискурса. 

По итогам работы коллоквиума планируется выпустить сборник материа­
лов на английском языке, в который войдут статьи 28 участников данного 
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мероприятия. Принимая во внимание степень заинтересованности и отзывы 
коллег относительно прошедшего научного события, организаторы выражают 
надежду, что его проведение может стать началом регулярных международ­
ных встреч ученых­филологов в рамках проведения подобных мероприятий 
и одним из способов реализации международной и научной деятельности 
Института иностранных языков в целом.

К. М. Баранова,
Т. Н. Ефименко
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